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FICHA DE CURSO 

Título La especialización lingüística: lenguas para fines específicos 

Código 0564103 Créditos ECTS 5 Idioma Español 

Carácter obligatorio  Carácter optativo X 

Requisitos previos 

No existen 

Recomendaciones 

 

COORDINADOR DEL CURSO 

Nombre Correo electrónico 

Ana Isabel Rodríguez-Piñero Alcalá isabel.rodriguez@uca.es 

PROFESORES 

Nombre Categoría/Institución 

Ana Isabel Rodríguez-Piñero Alcalá 
PCD - Universidad de 

Cádiz 

Mª Luisa Carrió Pastor (invitada) 
TU – Universidad 

Politécnica de Valencia 

María García Antuña (invitada) 
PCD – CIESE-Fundación 

Comillas 

COMPETENCIAS 

Identificador Competencia Tipo 
CB7 Aplicar los conocimientos adquiridos y la 

capacidad de resolución de problemas en 
entornos nuevos o poco conocidos dentro de 
contextos más amplios (o multidisciplinares) 
relacionados con su área de estudio 

Básica 

CB10 Poseer las habilidades de aprendizaje que 
permitan continuar estudiando de un modo que 
habrá de ser en gran medida autodirigido o 
autónomo 

Básica 

CG1 Comunicar y enseñar los conocimientos 
adquiridos usando la terminología y las técnicas 
comunes a las ciencias sociales y humanísticas 

General 

CG4 Evaluar críticamente la bibliografía consultada y 
encuadrarla en una perspectiva teórica 

General 

CG5 Identificar problemas y temas de investigación y 
evaluar su relevancia. 

General 

CG10 Relacionar el conocimiento en lenguas modernas 
con otras áreas y disciplinas 

General 

CE6 Adquirir conocimientos avanzados sobre técnicas 
utilizadas en distintas aplicaciones de las lenguas 
para fines específicos 

Específica 

CT1 Capacidad de análisis y síntesis Transversal 

CT2 Capacidad de organización y planificación Transversal 

CT3 Comunicación oral y escrita en la lengua propia Transversal 

CT6 Capacidad de tratamiento y gestión de la 
información 

Transversal 

CT7 Resolución de problemas Transversal 

CT8 Toma de decisiones Transversal 
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CT9 Saber trabajar en equipo Transversal 

CT10 Saber trabajar en un equipo de carácter 
interdisciplinar 

Transversal 

CT14 Razonamiento crítico  Transversal 

CT16 Compromiso ético Transversal 

CT17 Aprendizaje autónomo Transversal 

CT19 Creatividad Transversal 

CT23 Motivación por la calidad Transversal 

RESULTADOS DE APRENDIZAJE 

Identificador Resultado de aprendizaje 

R1 Identificar los diferentes conceptos lingüísticos subyacentes al lenguaje de 
especialidad. 

R2 Conocer el tratamiento de las lenguas para fines específicos en ámbitos 
profesionales. 

R3 Conocer la organización del proceso de enseñanza de lenguas extranjeras 
con fines profesionales y académicos. 

ACTIVIDADES FORMATIVAS 

Actividad Competencias 

Clases teórico-prácticas 

CB7, CB10, CG1, CG4, 
CG5, CG10, CE6, CT1, 
CT2, CT6, CT7, CT14, 
CT16, CT23 

Trabajo autónomo del alumno 

CT1, CT2, CT3, CT6, 
CT7, CT8, CT9, CT10, 
CT14, CT16, CT17, 
CT19, CT23 

Actividades evaluativas 

CB7, CB10, CG1, CG4, 
CG5, CG10, CE6, CT1, 
CT2, CT3, CT6, CT7, 
CT8, CT9, CT10, CT14, 
CT16, CT17, CT19, 
CT23 

EVALUACIÓN 

Sistema Valor porcentual 
Participación en todas las modalidades de clase, presenciales y 
virtuales, y en todas las actividades propuestas 

30% 

Actividades presenciales y no presenciales 30% 

Memoria descriptiva del curso 40% 

DESCRIPCIÓN DE LOS CONTENIDOS 

Contenido 
Competencias 
relacionadas 

Resultados 
de 

aprendizajes 
relacionados 

1. Lenguajes y lenguas para fines específicos: 
problemática terminológica. 
1.1. Terminología al uso 
1.2. Las lenguas de especialidad  

1.3. Las lenguas de especialidad y las lenguas para 
fines específicos 
 

CB7, CB10, 
CG1, CG4, CG5, 

CG10, CE6, 
CT1, CT2, CT6, 

CT7, CT14, 
CT16, CT23 

R1 

2. Fines específicos: criterios y delimitación. 
2.1. Origen y evolución de las LFE 

CB7, CB10, 
CG1, CG4, CG5, 

R1 
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2.2. Clasificaciones 
2.3. Las lenguas académicas 
2.4. Las lenguas profesionales 

 

CG10, CE6, 
CT1, CT2, CT6, 

CT7, CT14, 
CT16, CT23 

3. Variación en la comunicación especializada. 
3.1. La variación especializada como variación 

independiente. 
3.2. Variación en la variación especializada. 

 

CB7, CB10, 
CG1, CG4, CG5, 

CG10, CE6, 
CT1, CT2, CT3, 
CT6, CT7, CT8, 

CT9, CT10, 
CT14, CT16, 
CT17, CT19, 

CT23 

R1, R2 

4. Lenguajes especializados y traducción. 
4.1. Textos y documentos especializados. 
4.2. Los vocabularios especializados para la 

traducción. 
4.3. Los corpus de lenguajes especializados. 

 

CB7, CB10, 
CG1, CG4, CG5, 

CG10, CE6, 
CT1, CT2, CT3, 
CT6, CT7, CT8, 

CT9, CT10, 
CT14, CT16, 
CT17, CT19, 

CT23 

R2 

5. El proceso de enseñanza-aprendizaje de lenguas 
para fines profesionales y académicos. 
5.1. La enseñanza de L2/LE con fines genéricos y 

para fines específicos. 
5.2. La organización del proceso. 

5.3. Métodos y técnicas de trabajo. 
 

CB7, CB10, 
CG1, CG4, CG5, 

CG10, CE6, 
CT1, CT2, CT3, 
CT6, CT7, CT8, 

CT9, CT10, 
CT14, CT16, 
CT17, CT19, 

CT23 

R3 
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Press. 
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for Academic Purposes, Cambridge: Cambridge University Press. 
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Ediciones Almar. 
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